{ﬁ 1% EAAHNIKH AHMOKPATIA
j/‘[ Ynoupyeio ECWTEPIKAV Kal
=2&4  N\I0IKNTIKAC AvaouykpoTNoNG

&/

%

YTtrnpeoia AcUAou

R

AN

u
L

o

Mpoypappa kataypadng artnuatwy dlebvolg npootaoiag

Ano Asutépa 28 Maptiou 2016 Ba anodidovral npepopnvieg yla unmtofoAn artnuatwy StebBvolg mpootaciag HECw
KAnoswv skype w¢ €Ac:
(English) International Protection Application Registration Schedule
Starting Monday, March 28t 2016, appointments for lodging international protection applications will be booked
through skype calls according to the following schedule:
(Francgais) Programme d’enregistrement des demandes de protection internationale
A partir du Lundi 28 Mars 2016 les dates pour la soumission a travers skype des demandes d’Asile seront fixées de
maniére suivante:
(2521l A galf Aglaal) itk Juawss maliw (Arabic)
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(Albanian) Program regjistrimi kérkesash mbrojtjeje ndérkombétare.

Nga e Héna 28 Mars 2016 do té jepen data pér aplikim kerkesash pér mbrojtje ndérkombétare népérmjet thirrjeve
Skype si mé poshté:
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NMPOrPAMMA AEITOYPTIAZ FPAMMHZ (NFA Attikic)

LINE OPERATION SCHEDULE (Attica Regional Asylum Office)

PROGRAMME DE FONCTIONNEMENT DE LA LIGNE (Bureau Régional d’Attique)
(L) S0 (B o sl ety iiSall qulsn Jas el
(S Gimu:_u)‘\ ) ailaia 5a1) Jad 3 S IS Al p

Nepiudepelakod Mpadeio AclAou ATTI.KI"IC

Attica Regional Asylum Office

raocoa AEYTEPA TPITH TETAPTH NEMNTH | MAPAZKEYH
Language MONDAY | TUESDAY | WEDNESDAY | THURSDAY | FRIDAY
Langue LUNDI MARDI MERCREDI JEUDI VENDREDI Skype user ID
e oY) SUin plag ) et Azl
o) 4dgn Al A Al e o dzan
English / Francais 1200-1300 1100-7200 asylum.service
Tyt 1300-1400 1200-7300 1200-1300 asylum.service.farsi.dari
Al Al 1000-1200 1000-1100 asylum.service.arabic
Slela¥ s b . .
wj T 1300-1400 13001400 asylum.service.syria
e/ 53 1090-17100 asylum.service.urdu
i 1400-1500 asylum.service.bangla
Shqip 1100-1200 asylum.service.shqip
Meteykardotaon (0900-1Q00 0900-1(00 09001000
Relocation 00_1600 00_1 600 00_1 600
i3 o) el 14%-16 15%-16 14%-16
Meteykatdotacn
Jopavi
Al Ay
o A5 Sindidsi 09%-10% asylum.service.relocation
Ay QJJS\..':.:L_‘I.\)
Sy (S
(Lo
Meteykatdotoon
Kippavtii 1090-17100
sl sale) aali

MPOrPAMMA AEITOYPTIIAZ TPAMMHE (untdAowntn EAAGSar)

LINE OPERATION SCHEDULE (rest of Greece)
PROGRAMME DE FONCTIONNEMENT DE LA LIGNE (pour le restede la Grece)

(CUisl (il )b hSan Jas el
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Nepiudpepelako Npageio AcuAou

AAe&avdpoumnoAng/ Osoocalovikng/ PoSou
Regional Asylum Offices of Alexandroupoli/Thessaloniki/ Rhodes

Maooca AEYTEPA | TPITH TETAPTH NEMNTH NAPAZKEYH
Language MONDAY | TUESDAY | WEDNESDAY | THURSDAY FRIDAY
Langue LUNDI MARDI | MERCREDI JEUDI VENDREDI Skype user ID
) oY) pUBl sl Y1 ol Azl
5 8 il 4w il en N Aren

English / Francais 1200-1300 asylum.service
G o o 1300-1400 asylum.service.farsi.dari
A el 22l 0900-1000 asylum.service.arabic
sal/ ) 10%0-11% asylum.service.urdu
awer 14%-1500 asylum.service.bangla
Shaip 1100-1200 asylum.service.shqip
Meteykatdotaon
Kippavtii 1100-1200
@)Jﬂ\ EAL:) cALl_)-\
Meteykatdotaon
Relocation 16%0-1700 | 1690-1700 | 16001700 | 1500.1600 12001700
@)Jﬂ\ EAL:) cALl_)-\
Meteykatdotaon asylum.service.relocation
Topavi
b
o i Soiadidis 1600-17%
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OL emwdelovpevol TNV NUEpa Tou opileTal va mpaypotonolnbel n kataypadr Tou artiuatog acvAou odeilouv va
TIPOCEPYOVTaL OTOo avtiotolyo Meplpepelako MNpadeio AcUAou oTig 7T,

(English) Beneficiaries have to come to the appropriate Regional Asylum Office on the date determined for their
asylum application registration at 7am.

(Francais) A la date fixée, les bénéficiaires devront se rendre au Bureau Régional correspondant, a 07.00heures, afin
de procéder a I'enregistrement de leur demande.
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(Albanian) Pérfituesit né ditén e caktuar pér realizimin e regjistrimit té kérkesés pér azil detyrohen té paraqgiten né
Zyrén pérkatése Periferike té Azilit né orén 7:00 né méngjes.

(Tigrinya) At 27°A-EN® 0~ 79°h T °HI0 h1OC HLA. Ahd Ahd A% T 7:00 7N AN hAAR (LT Zchdet -0 hChl AnP::
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EBAOMAAIAIO MPOTPAMMA EZYMHPETOYMENQN FAQZZQN ITO MIA ATTIKHE
LANGUAGES ATTENDED TO AT THE REGIONAL ASYLUM OFFICE OF ATTICA-WEEKLY SCHEDULE
PROGRAMME HEBDOMADAIRE DES LANGUES SERVIES PAR LE BUREAU REGIONAL D’ATTIQUE
(Ll Sl B o gall alBY) Sl B Aalial) il Lo gaulll Jgand)
S (Baialiy ) gal () dibaia 1) 63 53 5e (sleil ) Kiaa Aali 5

To Nepiudepsiakd lpadeio AcuAou Attikng, Ba mapalapPfdvel artipata ocUAou He BAon TO TOPAKATW

eBSopadlaio mpodypopua.
(English) The Regional Asylum Office of Attica will be admitting asylum applications based on the weekly schedule

below.
(Francgais) Le Bureau Régional d’Asile d’Attique recevra des demandes d’asile selon le programme hebdomadaire

suivant:

(Arabic). A e sl zali ) cavn ¢ sall) bl alivon (W) S B g gall a8y ciigal)
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(Espafiol) La Oficina regional de Atenas recibira las solicitudes de asilo segun el programa semanal siguiente:




(Russian) PermoHanbHaa Cnyx6a VY6exuwa ATTMKa 6yaeT npuvHMMaTth npoweHna o6 yberkuuie cornacHo

cnepyowen HegenbHOM nporpamme
(Sinhala) )8 2385)%2) 2EE 825) 28eB3 5 D% ABDYEEDBBSS WISENES BemEn)
GeR.

(Mandar in/Chinese) AREBEMRDAERIEL T EENEREWIRAIERSS -

(Sorani)
L Cied o o)) gA (sApilian ATIA add T A (Linerdd) S (ot 5U Ay (548 g 53 A g (0 Sl

(Somali) Xafiis goboleedka magangalyada ee Attikis waxaa uu gaadanayaa codsiga magangalyada sida hoos ku

goran ee programka isbuuclaha ahi.

(Georgian)ms3d9b5g360L_35&H030L (500960l) Mga0mbsen Lsdlsby@do MgaolEMoEoolm30L FobiEbowgdgdol

do0qds dmbgds §399mm dm39gdmero 356600l Jobgwzom.

(Lingala) Bureau régional ya asile ekoyamba ba demandes ya asile sur base ya programme ya semaine oyo
na ndenge elandi nase.

(Albanian) Zyra Periferike e Azilit té Athinés do té marré ne dorézim kérkesa pér azil né bazé té programit té

méposhtém javor.

(Armenian) huyghint nwpwéwpowuwht gpuubiyulp Ypunnith wwywunwt huyghne  JEpwpbpuyg
hwpgnid-nhunidutp pun hbnlyjw) swpwpwlwb dSpwugph:

(Swahili) Ofisi ya ukimbizi katika mkoa wa Attica, itapokea maombi ya hifadhi, kulingana na ratiba ifuatayo

(Tigrinya) O &éhdd 060 G& ALAE It AEM NaPALT Al Fiv Hie ATPGR TEALI® WPHIN b 00 hPAN'L
(Amharic) a7 hAA ALAE (LEC M7LhFAD- AFOLIE TCALI® ALt TIANFPTT LPNAN

(Bengali) smzfis s FRER Sifele (aww) Fafie SeRe F75T St SEvs s=d F41 33 |

Asutépa Tpitn Tetaptn Néumntn Napaockeun
Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday
Caliy L) slay ) zadl) daaal)
Al AL A Al les Adidad dxan
KTGE kurmanci JoB0)mo ATICT Shqip
Shqip Sy Soomaali Shqip huytpku
s PYCCKMIN A3bIK s Espafiol Tirkce
PYCCKMIA A3bIK YKPaiHCbKOO TICE thyy
YKPATHCbKOO &30 Lingala
Swahili tcs g
fEear Soomaali

Mo tnv umoBoAn attnuotog acVAou otic YAwoosg AyyAka, AABavika, ApoBika, FaAAka, Qapoi, Ntapi, Oupvtou,
Novtlaprni kot MrevykaAt oL evSlobepduevol Ba TPEMEL vaL TIpoypaupatiouv TNV NUEPOUNVIOL Kataypodic Touc,
KOAWVTOC TIC NUEPEC KL WPEC TTOU AELTOUpPYEL N avtiotown ypauun peéow skype, Stadopetikd evOEXETAL VoL LNV Elvat

Sduvartn n kataypadr TOU OULTALOTOC TOUC auBnuUeEPOV.

(English) In_order to submit an asylum application in the languages: English, Albanian, Arabic, French, Farsi, Dari,

Urdu, Punjabi and Bengali, those who are interested will have to schedule their date of registration by calling on the

days and time slots when the appropriate skype line is in operation, otherwise it may not be possible for them to

register their application on the same day.




(Frangais) Pour la soumission des demandes d’asile dans les langues, Anglais, Albanais, Arabe, Francais, Farsi,

Ourdou, Punjabi et Bengali les intéressés devront programmer la date de leur enregistrement en appelant aux dates

et heures de fonctionnement de la ligne Skype .Dans le cas contraire I'enregistrement de leur demande risquerait de

ne pas étre effectuée le méme jour.

(Arabic) _¢ (s ¢ 530l ¢ (g1 ¢ A ) ¢ A il A pall ¢ ALY ¢ A salail) s AN ) gaals o sall) il aahy el ) e
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(Albanian) Pér paragitjen e kérkesés pér Azil né gjuhét Anglisht, Shqip, Arabisht, Fréngijisht, Farsi, Dari, Urdu,
Panxhabi,dhe Bengali té interesuarit (pérfituesit) do té duhet té programojné datén e regjistrimit té tyre duke thirrur
ne ditét dhe orét ne té cilat funksionon linja perkatése népérmijet Skype,pérndryshe mund té mos jeté i mundur

regjistrimi i kérkesés sé tyre brenda dités.

(Bengali) =y %fr1 . @ . ®@EDT L i . BY . MEE 9% IR o AEEE oW A opEd olmd e eiE . sy a3z SKYPE  SREm
picelcn ol BN CEON GGG IS G R I G e G LG D EG <) B G | (R (o) (G

EBAOMAAIAIO MPOrPAMMA EZYNMHPETOYMENQN F\QzzQN 2TO MNrA OE22AANONIKHZ
LANGUAGES ATTENDED TO AT THE REGIONAL ASYLUM OFFICE OF THESSALONIKI-WEEKLY SCHEDULE
PROGRAMME HEBDOMADAIRE DES LANGUES SERVIES PAR LE BUREAU REGIONAL DE THESSALONIQUE
gl B g sall oY) cigal) B dalial) Glall o gau) geali )
Saislla (Koially ) sal () aikaia b)) 63 53 50 sledl) Kt ddliyy

To Nepudepelakd Mpadeio AcuAou Oecoalovikng, Ba mapaAaupavel altipato acUAoOU He BAON TO TAPAKATW

eBdopadlaio mpodypappa.

(English) The Regional Asylum Office of Thessaloniki will be admitting asylum applications based on the weekly

schedule below.

(Francais) Le Bureau Régional d’Asile de Thessalonique recevra des demandes d’asile selon le programme
hebdomadaire suivant.

(Arabic) : S e ) Jsaall i o alll il Al gl b gall LalBY) Giigal)

Ko Sdsayiidae S Jsdud dd g0 S sl 0 (Soliy jiBa alda S oly (e Sod lhagi(Urdu)
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(Espafiol) La Oficina Regional de Thessaloniki recibira las solicitudes de asilo segun el programa semanal siguiente:




(Russian) PernoHanbHaa Cnyx6a Y6exuwa CannoHUKM 6yaeT NpuHMMATb NpolieHuna o6 ybexulle cornacHo

cneayrouen HeeNbHOM nNporpamme

(Sinhala) )8 23825)%2) 2IE 8H25) 28eNB3 5 D% ABPDYEEDBBSS WISKNE® BemEn)
GeR.

(Mandar in/Chinese) ARIEMEDAZEFRIEL T EEHITEREZEVERIEFIE -

(Sorani)
L Cizod o g0l s (sAnAILEIAN AR oy Ay S il ot U Al (548 g g5 4D Ay (S5 S gl

(Somali) Xafiis goboleedka magangalyada ee Thesaloniki waxaa uu gaadanayaa codsiga magangalyada sida hoos ku
goran ee programka isbuuclaha ahi.

(Georgian) 05389L5536M0L MYLOECPMBO3ZOL MYROMBsEMEH LodLobGTo MYAOLEHMSGOOLMZ0L F9BEbIYdYdOL
do0qds Imbgds 4399mm dmEgdmero 3sbMoaol Jobgwpzom

(Lingala) Bureau régional ya asile ekoyamba ba demandes ya asile sur base ya programme semaine oyo
na ndenge elandi nase.

(Albanian) Zyra Periferike e Azilit né Selanik do té marre né dorézim kérkesa pér azil né bazé té programit javor té

méposhtém.

(Armenian) huyghint wnwpwdwpowtiwht qpuubiyulp Ypugnith wywunwt huyghne  JEpwpkpuy
hwpgniud-nhunidutp pun hbnlyuw) swpwpwljut Spugph:

(Swabhili) Ofisi ya ukimbizi katika mkoa wa Thessaloniki, itapokea maombi ya hifadhi, kulingana na ratiba ifuatayo.

(Tigrinya) bt &hdod 0-90 G0 ALE 3T EAdeL, NePALT AN Fovvk: Hie 0P GP TE-I° 79°H10 hf 0-PO hPOA'R
(Amharic) Atz hAd O2TF (LC N7LhFA@- AFPIFP TEAGI® ao0t TIamAhFPTT LPNAA

(Bengali) sr3fie ar@s s @TFfF  Fafifie TeifRe S0 Sl anEws 7 F497 79 |

Asutépa Tpitn Tetaptn Néumntn Napaockeun
Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday
O DAY slaa ) Casadl) daanl)
A3l 9 Al d and les Al dran
4 d) Azl English 4 ed) Azl i/ ) Francais
sl Shqip kurmanci JoOnmo Rl
B PYCCKMIN A3bIK thy hwjtpkt ZBY

Soomaali YKPaiHCbKO0 S Tirkge el
g Swabhili &0 Espafiol
TCT Ry TaCT Lingala

P

Mo tnv urtoBoAA attipotoc acUAou otic YAwooec AyyAkd, AABavika, ApaBikd, FaAlkd, Qapoi, Ntapi, Oupvtou,

Novtlapmi kat MrmevykaAt oL svélopepousvol Ba TPEMeL va ipoypaupatiouv tnv nUeEpounvio Kataypoadnc Toug,

KOAWVTOC TIC NUEPEC KOL WPEC TIOU AELTOUPYEL N avtiotowyn ypouun péow Skype, SladpopeTkd VOEXETOL VA LNV

givol SuvatA n kataypoadr] TOU ALTALLOTOC TOUC OWONUEPOV.

(English) In_order to submit an asylum application in the languages: English, Albanian, Arabic, French, Farsi, Dari,

Urdu, Punjabi and Bengali, those who are interested will have to schedule their date of registration by calling on the

days and time slots when the appropriate Skype line is in operation, otherwise it may not be possible for them to

register their application on the same day.




(Frangais) Pour la soumission des demandes d’asile dans les langues, Anglais, Albanais, Arabe, Francais, Farsi,

Ourdou, Punjabi et Bengali les intéressés devront programmer la date de leur enregistrement en appelant aux dates

et heures de fonctionnement de la ligne Skype .Dans le cas contraire I'enregistrement de leur demande risquerait de

ne pas s’effectuer le méme jour.

(Arabic) ¢ (i ¢ 53 )6l ¢ (5 1 ¢ A Sl ¢ A Halle A pall ¢ AAlIY) ¢ A ety 2 AN Al saals o palll alla sy (e ) 1 e
g Y O Jainall (a8 W) 5 (Aeludl 5 o o)) agiall daaaall cli g¥) (3 CulS e Juat¥) IS (e pells Jinail se 50 Saa | ga sl o (las
sl iy agalls Joas
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(Albanian) Pér paragitjen e kérkesés pér azil né gjuhét Anglisht, Shqip, Arabisht, Fréngjisht, Farsi, Dari, Urdu,
Panxhabi,dhe Bengali té interesuarit do té duhet té programojné datén e regjistrimit té tyre duke thirrur ne ditét dhe
orét ne té cilat funksionon linja perkatése népérmijet Skype,pérndryshe mund té mos jeté i mundur regjistrimi i

kérkesés sé tyre brenda dités.

(Bengali) amr %1 ., @ , sEOT, @y , 89 , M#E 99 9K SAEN GHES S I olsd ead BEE eiffw , sww asi SKYPE  @Rws
A G T A TICEE [Te 7@ ATAF 9FE foF ANEwd Sz FH NS A8 2@ A |

Enwdeholpevol mou embupolv va kAeioouv pavtePfol péow SKYPE al\d Sev €xouv mpdoBacn oToV OmMALTOUUEVO
g€omALopo yla va cuvdeBouv otnv edappoyn UnopolV va ansuBuvovtal TG TOPAKATW OPYOVWOELG:

(English) Beneficiaries who wish to book an appointment through SKYPE but do not have access to the equipment
required in order to connect to the application may seek assistance at the following organizations:

(Frangais) Les bénéficiaires ne disposant pas I'équipement nécessaire pour se connecter a travers |'application
SKYPE et qui désirent fixerun rendez-vous, pourront s’adresser aux organisations mentionnées a la page suivante:

- Al caladaial)

oy K5 (o5 S i) abs 5y S O sl o e BS e Gl (S ) a5 s il s s il sxili(Urdu)
o S S Al e gseida A g paie S S S el o)) S ilSae 5 e

SR ) 4 3 gie 62,105 e s 3 el (51 1y 3 3 5 ISl (g 250 1) Sl il ) ) i Ay s 48 Lunliia(Farsi)
D alad dxal e ) 83 ymbl

(Albanian) Té interesuarit gé déshirojné té mbyllin takim népérmjet SKYPE por nuk kané mundésine e paisjes sé
domosdoshme né ményré qé té kené mundésine e lidhjes me instalimin e nevojshém mund té drejtohen né
organizatat e méposhtme:

(Tigrinya) +aoH10E 000718 ANGT SR Nt HEAR 7 $AL TPHU HEALI® PG IT KILC HeANAT® ORI A Fcht:
10290 HAQ. §& M1 A1 TIeh0e-t NFPDNA hAdme Shade AP9P:



Organizations/ Contact Information
Opyavwoelg / ZToleia emikowvwviog

METAdrasi
8 Thesprotias str., 10433 Athens
metadrasi@gmail.com

FAROS

Support for Underage/Minor Refugees
Yriootrptén AvnAikwy Npoadlywv

18 loulianou str., Athens 10682
hansen@faros.org.gr

Greek Council for Refugees
25 Solomou str.- Exarcheia,
10682 Athens

crl@gcr.gr

ANASA- Cultural Center of African Art and
Cultures

24 Plataion & Sfaktirias str. , 10435
Kerameikos
natasa.chanta.martin@gmail.com

COMMUNITY OF AFGHAN IMMIGRANTS AND
REFUGEES

35 Chalkokondyli str. Athens
taher.alizadah@yahoo.com

SUDANESE REFUGEES LEAGUE

2 Astypalaias str. and 224 Patission 224
11256 Athens

amiralnour@gmail.com

BABEL-Accommodation Center
72 | Drosopoulou str.

11257 Athens
babel@syn-eirmos.gr

ARSIS

43 Mavromataion str., 10434
Athens
arsisathina@gmail.com

UKRAINIANS OF GREECE
13 Tsamadou str.-Exarcheia
ukraintsigr@yahoo.gr

GENERATION 2.0 FOR RIGHTS EQUALITY &

DIVERSITY

3-5 Anaxagora str. Omonoia, Athens Attica

216 700 3325
http://www.g2red.org
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